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I n d u l t B é t s b ő l , K e d d e n , F e b r u á r i u s ' 2 i - d i k é n , 1829' 

B é t s. ' W.a I p o l e Kapítán S a l d an h a Ge-
. A' közelebb mult Vasárnap Febr. nerálhoz, Jan. • 16-dikán 1829.' „Uram! 

22-dikén adta állal a' Szent Széknek it- Kérem az Urat, adja tudtomra, melly 
íen lévő Nunciusa Marchesa S p i n o l a szándékból jelent meg az ü r itt a' ve-
Úr OTs K. Felségének magános Audién- zérlése alatt álló Expedilióval. Vagyok, 
tián a' Cardinalis. Collégiuninak hivatal- a' Generális Urnák, alázatos szolgája 
beli írását, mcllybcn az, Ő Szentségé- W a l p o l e Kapitány." 
nek, XII Leo Pápának halálát jelenti. Sa ld . anha Generál felelete Walfpo-

A' Felséges rendelés szerént a'mult l e Kapitányhoz. 'Su'sánna hajón 
Szombaton Febr. 21-dikén tartatott itta' - Jan. 16 dikán. 
boldogult Pápa 0 Szentsége halálára a' „Uram! En olly szándékkal jelen-
Requiem; tegnap pedig az Udvari Tem- tenv itt_'meg, hogy O leghívebb Fclsé-
plomban, Nagy Mise és azzal cgyesílte- génekPor tugal l ia i Királynénak paran-
'tett könyörgés az elkövetkezendő Con- . tsolatját ;teljesítsemV":©'--• -ki--reám '.'bízta, 
clavénak szerentsés kimeneteléért. hogy az itt álló négy hajóra szállított 
* A' meghalálózott XII Leo Pápa, az fegyvertelen népet, mellynek legkissebb 
előtt H a n n i b a l d e l l a G e n g a , Gen- ellenséges tzélja nints, kiszállítsam Ter-
gában született Sploletto mellett Aug. 22- ceira szigetére, melly mind eddig meg 
dikén 1760-ban, és Pápának választatván nem szűnt 0 Felségét II Donna Máriát 
i825-ban Sept. 27-dikén, Oct. 5dikén törvényes Fejedelmének megesmérni.Én 
koronáztatott, meg. , v é? szérént, mint hív alattvaló és Katona, 

' , . ' szükségtelennek tartóm az Upatbizohyös-
P o r t ti g a I 1 i a.. " , sá tenni, hogy kész ;'vagyok 'kötelessége-

^ f met akármelly veszedelem esetére telje-
A' Londoni Újságok Fébr. 7-díken BÍtnj. Gróf Sa lda nha. 

kiadták azon levelezéseket , mellyekét -'-Második levele W al p o I e Kapitánnak 
Gróf S a l d á n h a és W a l p o l e hajós ; S a 1 dah ha Generálhoz. Jan.iü-kán. 
Kapitány váltogattak egymás között,mi- Uram! Jelentem, hogy az Urnák 
dön ez a' Poríugallusökriak kiszállását máiTévéiét vettem, 's tudósítom az eránt, 
T e r c e i r a szigetére erőszakkalmegaka- ; hogy én is parantsolt kötelességemet tel-
dályoztatta. Ezen nevezetes történetnek jesíteni fogom, mellyet kormányszékem 
felvilágosítására nézve méltó, hogy a'le- elembe szabott, és ahoz képest sem az 
veleket eredeti valóságokban közöljük, Urnák, sem alatta lévő.népe tsak egyré-
mellyek itt következnek. szenek is raeg nem engedhetem, hogy 



itt vagy azÁzoriszigeteknek akár.mellyik 
nyúgoti részén hiszá! Íjának; Kívánom 
azért, hogyIaz Ur a' kiszállást meg ne 
próbálja, külömben kéntelen leszek ,az 
Urat abban erőszakkal is megakadályoz
tatni. Vévén tehát az Ur ezen jelentése
met tovább ezen szigetek ; mellett nem 
maradhat. Vagyok az Urnák,; alázatos 
szolgája, W a l p o l e Kapitány." ( ' , , „ , 

S a l d a n h a Gen. felelete VValpodé 
Kapitányhoz: Jan. 16-dikán. ; 

„Uram! Tartozó: kötelessége,..mel
lyet teljesítenie kell más nem lehet,,mint 

• a' mellyet az UrO Nagy Briítanniai Fel
sége paranlsolaljából, mint Fejedelmétől 
vett. Éppen ollyanok az én elembe sza
bott parantsolatok és rendelések, mel
lyeket teljesítenem kell. Fejedelmemnek 
meghatározott rendelése az, hogy Ten-
ceirába szálljak ki. Elhatározott szándé
kom, kötelességemnek eleget tenni, 's 
kész vagyok életemet itt hagyni, és hogy 
minden katonáit 0 leghívebb Felségének, 
luk neutrális hajokon, fegyverek nélkül 
's egyedül a' Nemzetek jussai védelme 
alatt akarnak a' Portugalliai Birtokoknak 
ollyan részébe menni, melly a' Bitangló
nak (Usurpátornak) soha meg nem hó-

' dolt, hanem Ö Felségének II Mária Ki
rálynénak Fejedelmi jussai megesmérő-' 
seben állhatatosan megmaradt, Ítész .Va
gyok mondom, hogy minden katonáit 
az engemet 's őket illető kötelességek tel
jesítése közben lássam elhullani. A' : leg
régibb szövetségesei. között Ö Nagy Bri
tanniai Felségének már vér onlafott, —• 
ezen hajón egy ember már elesett, egy 
pedig terhesén megsebesíttetett;, "'s hát 
még több vér is óntassék! Tüzeitessen az 
Ur bár ismét reánk, lyukgattassá által 
hajóinkat; de abban bizonyos lehet, hogy 
•mfg hatalmamban áll, az Ur foglya nem 
vagyok, és tudja meg az Ur, hogy a' Villa 
Prayai battériák védelme álált, inindént 
véghez viszek, a' mi .erőmben áit, 's kö

telességemet leljesítni fogom. Az Ur en
gedelmével még tsak azt jegyzem meg, 
hogy az Ur ágyúit 5oo Portugallusok el
len eráríyozza, kikánglus és orosz hajó
kon vannak fegyver nélkül. Európa és 
különösen az Urnák tulajdon hazájamég 
inkább fognak ezen álmélkodni, mint 
az Ó leghívebb Felségének alattvalói. Gon
dolja még az U r , kércni továbbá aztis, 
hogy mi ide sem megtámadás végett, sem 
ellenséges Izéiből nem jöttünk, hogy mi 
minden fegyver nélkül vagyunk, és tsak 
rokonainkat akarjuk, magunkat egyesít-
n i , egy ollyan he^cn, -mel ly az'Usur
pátornak soha sem engedelmeskedett, 
hanem a''Királyné ,' az én Fejedelmem 
Felsöségénck hódolt. Kötelességeinben áll 
az Urnák kinyilatkoztatni, hogy nekünk 
eleségünk sints, és ennél fogva a' mi 
semmivé tételünkre két hatalmas fegyver
rel bír az Ur. De a'világ irtózva, a'Por
tugallusok pedig leírhatatlan fájdalom
mal fogják megérteni, hogy minden ok, 
minden fundamcnlom nélkül, a' legna-
gvobb békesség és egyetértés között, mi
dőn Ö leghívebb Felsége legközelebb 0 
Felségé IV György által Windsóri palo
tájában úgy fogadtatott, mint Portugal
liai törvényes Királyné, ugyan azon fegy
verek fordíttattak a' mi eltöröltetésünk-
re , mellyek, több dilsösséggel folytatott 
ütközetekbén közönséges ellenségeink el
len velünk együtt hartzollak. Akármire 
menjen is ki az Urnák elhatározása, bi
zonyossá teszem az Urat a' felöl, hogy 
nyilván való Protéstatiót készítek, mel
lyet, ha én nem élnék is, a' ki megma
rad, áz a' Világ eleibe terjeszszen." ; 

/ Gróf S a l d a n h a . ; 
Harmadik levele W a l p o l e Kapitáh-
nak S a l d á n l í a Generálhoz. Jan. íö-kán. 

„Uram! Az Urnák az én nyilatkóz-
tatásomra szóval adott feleletére; tsak azt 
jelentem, hogyha az Ur délutánrii5 óra
kor el nem indul, és ezen szigetelt niel-
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lói el nem megy, kéntelen leszek V e i 
is határoztam, az Ural arra erővel kén-
szerílni. Vagyok az .Urnák, alázatos szol
gája W a í p o l e Kapilán. 

(Folytatása következik.) 

T ö r ö k O r s z á g . 

A'Konstánlzinápolyi tudósítások Jan. 
üü dikáról ide, a' mostani roszsz ólak 
miatt, 23 nap alatt -érkeztek meg. Újság 
bennek kevés van. Legnevezetesebbek 
ezek: — A' Portához jött jelenlés sze
rént Jan. i5-dikán öszve tsaplak az Orosz 
és Török sereg tsapaljai Koslidsánál Ba-
zardtsík és Paravadi között. Ezen vere
kedésben az Oroszok végre magokat egy 
Török Metselbe vetlek 's abban kemé
nyen oltalmazták, míg nem a' Metset 
meggyújtatván egy Stabális és három más 
főbb Tiszt ' s 55 köz ember Török fog
ságba eselt. -— A' Szultán most abban 

. foglalatoskodik, hogy Európai Katona 
mód szerént Tsászári Testőrző sereget 
állítson fel, mellybc kölönösen a' Slálus 
szolgalatjában, az Udvari Hivatalokban 
lévő Tisztek, Törvénytudók (Ulemák)'s 
más Fö emberek gyermekei közzül vá-
logatlatnak ki tagold: A'. Szultán 6eszten
dős ríja A b d n 1 m e d s c h i d is nyer va-
lamelly rangot ezen Testőrző seregben. 

- : A' fövárosbeliek,aggodalma a' felöl, 
hogy az eleség, meg. fogna szűkülni, egé* 
szen elenyészett; minden teljes tsendes-
ségben vagyon, annyira, hogy a!; Kor
mányszék semmitől sem tarl\án; az ed
dig fogságban tarlatot! hajdani Jantsáro-
kat altyoktíjai kérésekre, szabadon bo
csáttatta. — Ugyan azon napon , mellyen 
a' Bélsi Posta elindult, küldölt a' Hol
landiai Követ Kurírt Parisba és London- -
ba, ki a' Keis-Eflendi feleletét viszi a' 
J . a u b e r t . í U r alkudozást illető ajánlá-. 
saira, mellyeket ö a' nevezett két Udva-
roklól a' Portához hozóit. 

P á p a B i r t o k av 

(Berekesztése a' W . II o r t o n és B ai-
n e s Urak, között folyt levelezésnek.) 

4) „Tiszlellt Ur! Az U r , a' mint 
íátszik atlól tart, hogy az a' következ
tetés , mellyel O c o n n e l Ur, a' Pápának 
a' Nagy Britanniai Országló Széknek hoz
zája ietl folyamodására'adott (költött) fe
leletéből hiízott, Angliában azt a' hie
delmet terjeszlhetné; el; az emberek kö
zölt, hogy 0Szerítségey a' N o r fó 1 k i 
Herlzegnek az Angliai Kátholikusok Gyű
lésében kinyilatkoztatott vélekedéséről 
kárhoztatoiag ítélt, és hogy ez. a' kár-, 
hoztalás mind azokat éri V illeti, kik a' 
Hertzeggei egy gondolkozásban vannak 
az eránt, a' m i t , igen bizonytalan és 
határozatlan kifejezéssel^ „ K e z e s s é g i 
nek (Garantie) neveznek. ; < -

,,A' mi magát á' m e g e s e t i d o l 
g o t illeti , én téllyesen megvagyok felö
le gvözödvé, hogy 0 Szentsége-,a'lV-or-
f o 1 k i Hertzeg vélekedéséről semmikép-1 

pen nem ítélt. Es valóban úgy látszik, 
hogy a' Pápának illy nénúí íleleléröi va-

,ló hit, egyedül annak előre feltevésén 
nyugszik, fiogy O , a' Nagy Britanniai 
Országlószeknck ezt a : Választ' . adta: 
„nem fog alkudozásba ereszkedni az Ir
landiai. Kalholiha Egyháznak, dolgai 
„eránt, mind addig , míg az Irlandiai 
„Kátholikusok nem emancipáltalnak" — 
melly fellételnek tellyes alaptalanságát 
úgy hiszem , elegendóképpen megmu
tattam. ' • i • 

, „Azt sem hitethetem el továbbá ma
gammal,,hogy O c o n n e l Urnák valaha 
tzélja lett volna azt akarni az emberek
kel elhitetni, hogy minden , ki a" N o r 
folk, i Hertzeggei egy gondolkozásban 
van, A" Pápa'kedvetlenségét várhatja ma
gára, és . hogy kötelessége mindennemű 
Ajánlását az Országlószéknek megvetni j 
nem más okból, mint azért, mert benne 

X * 
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K h e ; zess^g ; e,lí , tmmt Feltételei;, említ
tetnek; áiég3minékelőtte tudná az fcm-
ber minémtíek: légyenek ezek a' K e-
z e s s égek 

Az igaz, hogy ez a' szú „ H e z e s -
s-é g e k(e, még eddig ! majd mindég ábbah 
az értelemben vétettetett, midőn a' Kat
holikus Kérdésről volna szó^ hogy az j 
bizonyos elnyomó Sys t émát , sőt kár-" 
hozatos beleavatkozásokat a' Katholika 
Egyháznak tudományába és Rendtartá
saiba jelentene. Ha a' N o r f o l k i Her
tzeg i l l y e n n é m ű Kezességeket kíván
na, akkor kétség nélkül megfogná érdc-' 
melni az 0 Szentsége dorgálását. De tu
lajdonképpen ez a' Kifejezés ' „Kezes 
s é g e k " nem teszi fel szükségesképpen 
a' Katholika gondolkozásnak megsérté
sét, és annál fogva az Egyháznak* kár
hoztatása nem szükségesképpen jár vé
le. Ha lehetne ollyan Segítő eszközöket 
találni (ezt én . tsak ugy mondom mint 
II y p o t h e s i s t ) , mellyek a' Katholika 
Egyházat éppen úgy meg nem bántanák, 
mint a' Protestánsoknak hijjában vaJó ag
gódásaikat eloszlatnák és a' fenn álló 
Angliai Egyházat jussainak és1 jövedel
meinek háboríthatatlan birtokában meg
erősítenék : akkor a r Katholika Egyház
nak Fejét felette megsértő váddal illet
n é , a' ki azt akarná állítani, hogy dor-
gálásától Ca' Pápának) féljen minden, a' 
ki ezen Segitö eszközökre egyezését adja. 

Ha már O c o n n e l U r meg van győ
ződve Ca' mint én hiszem) *_a' felöl ,hogy' 
a' K a t h o l i k a E p i a n c i p a t i o l niin-
den illyen K e z e s s é g e k nélkül, lri le
het vinni: akkor igen helyes dolog, hogy 
azokat ellenzi, a' mennyiben azok leg--
alább haszontalanok, 's a' Katholikusok
nak szégyenére lennének, a'mit ök nem 
érdemelnek. De ha más felöl a' Nor -< 
f o l k i Hertzeg' abban a- gondolatban 
van, hogy az Emancipatiot elősegítik az 
illyen Kezességek, vagy legalább az Or

szágnak veszedelmét' kissebbílik :• akkor, 
vádolhatják ugyan Polgártársai ötet Po
litikai'tévelygéssel; de mivel a' Katholi
ka-Egyházat soha meg nem bántotta, 
bizönyosílehet (a' Hertzeg) benne, hogy 

• a' Pápá lesz • a' legutolsó , a' ki az ö gon
dolkozását kárhoztatja. . '*• ' 

! u,A' mi az Ur levelének azon tzik-
kelyét illeti, mellyben egy bizonyos, 
K e z e s s é g e k k e l j áró, Ja v a l l á s r a 
— mellyet az Ur lett közönségessé, és 
most hozzám megküldeni nem sajnállott 
— vagyon tzélozás : arra, nézve ide te
szem, hogy én ezt az Értekezést nagy 
Intereszszével olvastam és ámbár nékem 
nintsen jussom a' felöl ítéletet hozni, 
mennyiben tehessen eleget azUrnak ezen 
Javailása az Angliai Katholikusoknak—• 
politikai szempontból nézve —azt mind
azonáltal alig szükséges említenem is, 
hogy annak általános rajzolatjában sem
mi sem találtatik, a' mit egy Katholikus 
mint Vallásával megférhcíctlen dolgot 
viszsza vethetne. 

,,A' további Megjegyzéseket ezen 
tárgy eránt más alkalmatosságra akarom 
tartani, addig is kérem szabad légyen 
magamat a' leg tellycsebb tisztelettel ne
vezni, az Urnák legalázatosabb és igaz 
szolgájának 

R.óma Dec. 17-kén 1828. 
P. A. B a i n e s . S i g a i Püspök. 

H a d i T u d ó s í t á s o k . 
B u k a r e s t b ő l , : Febr. 15-dikán.• 

Itt a' következendő hadi,Hirdetés tétetett: 
közönségessé: ;„Ezen szempillantásban 
veszszük, hogy T u r n é t a' Törökök 
alkuszerént feladták, A' Várnagy az 
A.y-án-Achme-t 'S.zeíim annak kültsait 
Gróf - L a n g e r ó n n a k általadta. Alig 
telt Jjelé három hét, hogy ez a7 Gene
rál ,egy várat erőszakkal • ú. m. K á 1 é t, 
egyet pedig kapitulatzió szerént, hatal
mába ejtett, 's ezekben 98ágyút,Szász-



lót vett e l , és 55oo embert vagy clej-
• telt; vagy elfogott. . -
- Ámbár a' földel ogy lábnyi magas
ságú hó lepi, és a' hideg szüntelen majd 
5 , majd i o - ' S 12 grádusra hágott, még
is kiáltották a' hideget a' szabad ég alatt 
vezérlőikkel együtt az Orosz Seregek 's 
magok elszánása és állhatatosságok szin-' 
te úgy gyözödelmeskedett az időnek ke
mény viszontagságain, mint •••fegyvereik • 
a' Törökökön. 

A'• Kapitulátio szerént a' Turnóban 
volt őrizet, melly 1000 emberből állott, 
szabadon viszsza botsáttatott••Török Or
szágba, fegyvereivel és vagyonalva! együtt. 

G ö r ög' O rs z á g i T u d ó sí l á s o k. 
Lord C o c h r a n e kilépvén Görög 

Ország szolgalatjából Máltán keresztül 
Nápolyba ment. A' Kormányszék eddig 
való szolgálaíjáért, vele számot vetvén, 
10,634 Spanyol tallérral tartozott a' Lord
nak. Ebből előre 600 tallért vévén fel 
most a' Praesidensnek hozzá intézett le
vele szerént 0017 tallér fizettetett le a' 
Lordnak 's ugyan annyi fog 4. hónap 
múlva leíizeltetni. Ugy ezen levélből lát
szik, hogy Lord Gochrane további szol
galatjára annál fogva nintsen többé szük
sége Görög Országnak, mivel ez ezen
túl az Európai nagy Hatalmasságok vé
delme alatt lészen. 

Az Egínái Újság írja, hogy a' Tö
rökök K a r p e n i s z i t elhagyván mago
kat Thessalia felé húzták viszsza; és hogy 
a' 'Görögök.a' ; Thermopiléket elfoglalták.,. 

N a g y B r i ta nnia*;r,. ; . 
P a r 1 a m e n t b e 1 i d o 1 g o k. —- A' 

F e l s ő H á z b an Febr. 5-dikén ^ ( m i 
nekutánna a' Királyi Beszéd az Alsó Ház 
Küldöttjeinek jelenlétében délutánni 2 • 
órakor elolvastatott, de akkor a'ikét Ház
nak Tagjai eloszloltak) estvéli 5 órakor 
kezdődött az első Ülés. Lord S a l i s b u-
r y javallást (Motiót) teljt egy V á l á s z-

fö:r • a7 

s-a 

F.oXíi"ásnalfy» mellynek foglalatja a' 
Királyi beszédével tökélletes egyező lé-
g j e n i .elfogadása eránfr 'GrófWickl o w 
olíalmazta a' javallást, 's különösén ör
vendett rajta, hogy'frlandiának megbé-
kéltoLésea' Királyiszékből ajánllatik.Her
tzeg N e w c a s 11 c kérdi, miképpen akar
ja az Országlószék a' Katholikusok kí
vánságait bé !ölteni? '— Hertzeg W e I-
j i a g t o n felel: az által, hogy B i l i t 

két • Háznak- eleibe terjeszteni, 
Ly állal a' K a t h o l i k u s o k n a k 
i d e n P 01 g á r i m e g s z o r í 11 a t á-
k e 1 tö rö 11 e s s cn e k , egyedül né-
ly egyes kivételek mellett. Gróf W i n -
;"l s e'a- sajnálja" , hogy a' Gonstitutio 
. a z Emancipatio által) megrázattatik. 

Lord E l d o n nagy tűzzel kikél az E-
m-a-nc ipat'i o- ellen, 's a' többek kö
zött így szóll: „Árúlója lennék jobbá
gyi kötelességemnek 's árúlója a' Pro-
testantismusnak, ha szavamat a' Király 
Tanácsadóinak szándéka ellen fel nem 
emelném. Bártsak szavaim az Országnak 
egyik- végétől a' másikig hangzanának. 
Imé nyilván kimondom Sok esztendei 
gondolkozásomon épííllt erős meggyőző
désemet: mihelyt Ti a' Katholikusoknak 
helyet adtok a' Parlamentnek két Házai** 
ban és hivatalokra botsátjátok, az nap
ságtól fogva hanyatlásra tér Nagy Bri
tanniának fényes napja. Azt kívánta egy
szer Lord H'o'l la n d(nem szabad ugyan 
senkit név szerént megnevezni a' Parla
mentbén. de mi világosságnak okáért a' 

Nevekét kiteszszük), hogy bár elenyész
ne: a' t ű r e de l e m (toleration) szó, az 
Anglus Nyelv szótárjából, mivel á' Val
lásos Vélekedéseknek, a' Politikával nin
tsen senlmi köze. (Halljuk! kiáltott Lord 
H o l l a n d ) . Éri erre azt mondom, hogy 
úgy a Királynak nints jussa a' thronu-
son'-ülni, ha ez a'-gondolkozás helyes; 
mert egyenesen bizonyos Vallásos Véle
kedéseknek".következésében' hívaltatott a' 



B r a xi n s c h w e i g i Ház a' Nagy BHun
niái Királyi székbe. ' ;'S :; ;'hi' mutaijair/.t 
meg nékem, liogy ' a' Kathölikusohnak 
jussok van a' Polgári5'szabadságokhoz V 
Hát ínintsmindenik Országnak;jussa meg
határozni ki viselhessen Országos híia-
talókat, ki nem? Ény -míg a' síron .in-
nenlészek, minden : erőmbői az Emaii-
cipalio ellen voksolok^ — Gróf Bat-
h u r s l elő adja, hogy r a? Alinislerium 
L i v e r p o o l alatt és C a n n i n g alotte' 
dologban Neutrális volt,* de örökre Neu-
tralitásban maradni, midőn ' illy sok áll 
a' kolzkán, nem'lehet, 's most imé el
jött az idő, mellyben- az .Országlószék. 
a' Neutralilást félre leszi. — Marquis 
A n g l e s e á n a k szándékában volt a' 
Háznak némelly felvilágosítást adni visz-
szahívattátásáról, de most midőn annyi 
milliom jobbágylársainak sorsáról vagyon 
szó, nem'akarja a' Házat személyes pa
naszszávai terhelni; tsak azt kéri, a'Ka-
tbólikusokra nézve, hogy a' mit adnak 
ne hidegen 's ne szűk marokkal adják, 
adjanak annyit^ hogy az igazi adomány 
légyen, a' mint az egy bölts és liberális 
Országlószékhez illik. — Lord G o d e-
r i c h sajnálja,.hogy a' Királyi beszéd
ben Portugalliáról igen kevés, és az is 
homályosanmondattatoU. Marquis La ns-
d o w n óhajtja, hogy, a' Ministerek Por
tugálba eránt való magokviseleléröl illen
dő felvilágosítást adjanak.: Gróf, A b e r-
d e e n'megigéri, hogy elégséges Felvilá
gosítás fog adatni.,— A ?-Válasz Felírás 
elfogadtatik, az. Ülés eloszlik. A' máso
dik Ülés Febr. g-kére halasztatott. 

Az A l s ó 11 á z ban Lord C1 e v e 
lett M o ti o t a' Válasz-Felírás eránt, 's 
Lord C o r r y oltalmazta. A' lanátskozás 
folyamatja majd egészen úgy ment, mint 
a' Felső Házban. A' Királyi Beszédnek 
minden más pontjai elmellöztelvón, egye
dül az utolsó tzikkeíy-(melly a' Kathó-
likusokról szóll) volt a' vitatásoknak tár-

gva. B a n k o s és I n g l i s Urak hevesen 
kikelték a' "Ministcrck ellen. P e e L U r 
egy hoszszú beszédben elöadlaj a' műt 
Gróf B a t h u r s t a ' Felső-házban állított, 
hogy D-a' Kabinét fel nem állhat, ha 
annak tagjai a' Kathólikus kérdésre néz
ve egyet nem értenek. 2 ) hogy éz az 
Egyetértés nem másképpen mint a' Ka-
thólikusok.nak Emancipatiója által szerez
tethetik" meg. Az Országlószéknek an-
nakokáért tzélja e l s ő b e n , meghatal-
mazlalni magát a' Kathólikus Egyesület
nek eltörlésére, és m á s o d s z o r , mi
helyt az meg esik a' Parlamentnek elei
be B i l i t terjeszteni, melly által a' Ká
tholikusok minden Polgári megszorítta-
tások alól, egynehány S p e c i á l i s kivé
telek mellett , felszabadillassanak. — 
B r o u g h a m Úr örvendett rajta, hogy 
valahára a' Kérdés elintéztetik. — Gas-
c o y n e Generális megtámadta P e e l 
Urat: miért változtatta meg elébbeni gon
dolkozását? mellyel 25 esztendeig álha-
tatosan oltalmazott „Mit Isinált a' tiszte
letre mélló Ur — így szóllotl a' többek 
között a' Generális -— mikor C a n n i n g 
első Minisler leli? kilépett, még pedig, 
a' mint monda, nem személyes tekintet 
miá, hanem azért, mivel nem hitte he
lyesnek, hogy az első Minisler az Eman
cipációnak oltalmazója legyen. De miért 
törekszik hát most a' tiszteletre méltó 
Ur.a' dolgot olly nagyon szépíteni? E' 
szerént. tsakugyan személyes tekintetből 
lépett ki' C a n ning* alatt. Tudni fog? 
juk ezután mit kelljen az illyen Nyilat-
koztatásokról tartani. D e , ám határozza 
az Országlószék a' mit akar, van még 
áz üvénél erössebb szózat t. i. a' népé!" 
— M a c k i n t o s h Ur inletle, a' Minis-
tereket,; .hogy az e'féle fenyegetések ál
tal (bqgy L i. a' népeta' B i l i ellen felfog
ják lázzasztani) ne hagyják magokat el
ijesztetni.; Bu r de 11 Úr mentette* P e e l 
Urat gondolkozásának megváltoztatásáért) 



és ditsérte azoknak ellenében , kik egy
szeri ítéletekben makatsul megmaradnak, 
tsak azért, hogy az álhalalnsság biti ne
vévé l nevez lessé nek. — A'Válasz Felírás 
köz akarattal elfogadtatott ni: i f 

;;í L o n d o n Febr. 1 o kén< Á' ; Ministe
rek naponként Kabinét Gyűlést tartanak. 
A' titkos Petsét-Örzö Lord E l l e n b o -
r o u g h kilépett, helyébe, a' mint hir-
lelik, Lord G r c y (az Emaneipatlónak 
tüzes Pártfogója) fog a' Kabinetbe; jutni. 
— O c o n n e l Ur ma délben L o n d o n 
ba megérkezett.— P e e 1 Ur az Q x f o r-
di. Universitásnak (a' mellyne,k «Képvi
selője volt a' Parlamentben) megírta jihogy 
kész a' Kép viselést, a' Parlamentben r e-
s i g n á l n i , ha az Universitásí, azEmja n-
c i p a t i ó r. a nézve ? megváltozott értelmé
nek következésében, azt jónak ítéli. E' 
levelet az Universitás Vice-Cancelláriusa 
felolvasta a' Gyűlésben, mellyben éppen 
akkor határoztatolt meg , hogy az Eman-
cipatio ellen a' Parlamentbe Esedezöle-
velet adjanak. — 
i . i i A' T a n g e r t berekesztve tartó két 
kis Hadi Hajókhoz párantsolat menvén 
Angliából, Jan; 18-kán a' Kikötő a' Be
zárás alól felszabadittatott. Az Anglus 
Gonsul T a n g e r b e n ismét kifüggesztet
te házái'a a' Britanniai zászlót, mellynek 
Örömére az 0 r és t e s (az egyik Anglus 
Hajó) 2 1 ágyúlövést lett, mellyre Tan
g e r ból a' Marokkói Kormányozó ha
sonló számú lövésekkel f-ilelt* 

F r a n t z i a O r s z á g . - -< 

Paris Febr. 1 2 kén. A' Követek Há
zában Febr. o-kén a' Belső Minister két 
Törvényjavaílást — egyiket a' Falusi és 
Városi K ö z s é g e k n e k , másihati 'a' 
Megyéknek Organizátiojáról; —• terjeézí 
tett a' Gyűlésnek eleibe. Fébr . ió-kén 
S a l v e r t e Ur azt kívánta, hogy az Ex-

Minister V i l i e l e Űrbélien a' tavalyi 
Parlamentben bé adott.vádakra nézve, 
a' Visgálás folylattassék. , , r , ,: 

Hertzeg;M o n l em ar tFebr . 11 -kén 
Parisból; Orosz Országba elutazott. — A' 
C a ri gn a n i H_-rtzegrié A u t e u i 1 ben 
(Parishoz közel) igen szomorú halállal 
lu'mult. Eslve olvasott a' Kandalló mel
lett; a5 tűz á' ruhájába kapott; ijjedve 
futott, ki az ajtón a' kertbe, de a'levegő-
mozgási áz égő ruhának lázét- még in
kább nevelte vés félig öszve égve, lelkét 
kiadta. A' Hertzegné 4o esztendős volt: 

Marquis V i l i a f l o r Angliából Pa
risba jött. A' Marquis , L o n d o n tói, 
még pedig hihetően a' B r e s t b e érke
zett Portugalliai Kibujdosttakra .nézve 
kűldeltetett. \ ; * ' 

; R a t t i e r és G u i b e l Urak Paris
ban ollyan szőtt matériát készítenek Fá-
brikáikban , mellyeket sem az^ eső sem 
a'szél nem jár, ( T i s s u s i m p e r m é -
a b l e s , Ál l a l j á r h a t a t l a n S z ö ve
ri é k ) . Egy" a' dologhoz értő Biztosság, 
melly ezen találmányt de a' melly e-
gyébaránt nem ú j , hanem az Angliainak 
javítása — megvisgálta, igen kedvező 
ítéletet mondott róla; A' matéria kettős 
szövedékből áll, mellyeknek K a u t s ü k 
(Gumira E l a s t i cu m) vagyon közzéje 
nyomtatva. Szövik e' matériát gyapjúból 
is; bír minden jó tulajdonságaival a' Via
szos Vászonnak, a' nélkül,' hogy a' mi 
abban roszsz, benne meg volna, nem 
törik, a' bőrre nem ragad és külsőkép
pen tekintve i s , szép. Az illyen maté
riából készült köpönyeg a' gözölgéstűgy 
öszvatartja, hogy benne a' legkeményebb 
telet'is kilehet állani, bár ha külömben 
könnyedén vagyon is az ember alatta öl
tözve. Az árrá ezen jeles matériának, 
az-Angliaihoz nlérve, tsekély és annál 
sokhal oltsóbb. 
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N é m e t 0 r s z á g. ., 

A' H a m b u r g i Ujságlevelek, Gró f 
B r u n c t ti nek (Austriai Követ a' Spa
nyol Udvarnál) M a d r i d ból Jan. 12-kén 
költ leveléből' a'következő Kivonatot Itöz; 
likTjAzörihírekre, mellyek a' T.r i p o-
j d i s i Basának Háborúi készületeiből e-
„redvén itt repestek, megkértem a'Spa
nyol Királyi Ministeriumot,; bögy V ! 

, ; T r i p o l i s i SpanyolConsul által ezéiv 
„Készületek tzéljának járatna végére. Ez 

„u t án azt a'világosítást nyertem. — liogy 
5;ama Hadi Készületek, a' nevezeti Con-

sulnak vélekedése szerént, nem Aus
ztriát aranyozzák, mint a' kinek zászlói 

a' Portával szerzett:.'• Alkukötések- által 
„bátorságba vannak • hclyheztetvc;" De 
„nem így van a' dolog Burkus Országra 
„és a' II a n s e a i Városokra nézve, a' 
„kik sem a' Portával, sem a' Tripolisi 
„Basával Alku kötéseket nem szerzettek. 
„—Sietek ezen, bár ha nagyon"hijjá-
„nos , Tudósításokat az Uraknak érté-

sekre adni." 

E l e g y e s D o l g o k . 

S o n t a g igen híres éneklő Kisa'sz-
szony a' Prágai Gonservalormmban kezd
te magát az éneklésben gyakorolni, és 
azután az odavaló Teátromon is megje
lent, mint énekes. 1822 ben a' Bélsi te
átromon kezdett jádzani és énekelni,5 a' 
hol azon világszerte esmeretes F o d o r , 
eredetére nézve Magyar énekes aszszony-
tól igen sokat tanult. Innen a' Berlini 
teátromra ment, a' hol az -Anglus Követ 
szándékozott elvenni, de a' melly há

zasságból későbben semmi se lelt. Ber
linből Parisba ment énekelni , innen pe
dig Londonba, most ismét Parisban van, 
a' hol feleslegvaló ajándékaitól megakar
ván válni, a' többet ígérőknek eladatta. 
Ezen ajándékokat két esztendő alatt nyer
te Parisban és Londonban. Egy Párisi 
Újság a' következendő módon számlálja 
elő az eladott nevezetesebb dolgokat: 
Porlzellán íindzsák vastag aranyozással 
1,700 darab. — Kávézó egész készüle
lek ezüstből, 15. Ugyan azok portzel-
.lánból 28. — Dámáknak való órák,.bri-
Hántosok, 7. — Ugyan azok briliántok 
nélkül. 5i. -—• Nyakszorító drága kövek
kel kirakva 1 ; tiszta aranyból ugyan 
azok, 18. — Párisi és Londoni kesztyűk 
2200 tutzet. — Balíz gyolts 24 ezer ráf. 
-— Sámpányi bor 1180 kosárral, egy ko
sárban van 56 butcllia. — Apróságok 
aranyból p. o. gyűrűk, karszorítók's a't. 
54o darab. — A' maga képei lefestve, 
mellyek közzül egy sem volt eltalálva 77-
— Nyomtatott papíros, mellyeken hoz
zá és felőle írt versezetek voltak nyom
tatva, két mázsa. — A', mintáz' Ujságír-
j a , az eladott portékákért 556 ezer frank 
gyűlt bé. 

A'pénz folyamat Februárius 25-dikán; 
közép árr: 

A' Státus' 5p. Centes Obligátzióji 97 íJS 
Azi82o-béli sorsosok, ' ... 162 
Az 1821-béli hasonlók, , 124 -V 1 0 

Bétsvárosa 2 1/2 p. Centes Bankó Obli
gátzióji , 55 5/4 for. keltek, mind Conv-

A'BankrAktziák keltek 1097 ő / i o forinton 
Conv, Pénzben. 

A' 14-dik számú hibás árkusnak kitserélésérc küldjük a' mai postával a'meg
jobbított és újra nyomtattatott árkust. 

Szerkezetű és Kiadó M á r t o „ J ú 's e f, P r o f e S 3 0 r . (Untero Backer-Strasse Nro 74gJ 

Nyomtató I'aykul A.ital. (Obcre Backer-Strasse Nro, 752.) 


